
21-10-1980 Pipe-line du Nord

[Text]
Before concluding, Mr. Chairman, I would just like to 

reiterate my conviction that the decision to begin construction 
of the southern sections of the Alberta Highway Natural Gas 
Pipeline has given the project the impetus it needed. 1 am 
confident that we can now look forward to the successful 
completion of the entire 4,800 mile system from Prudhoe Bay 
to the lower 48 states.

Mr. Chairman, that concludes my opening statement. I 
would be pleased to try to answer any questions from the 
committee.

I would also like to say, in conclusion, Mr. Chairman, that I 
have been very greatly assisted by the competence of the staff 
and support that I have been given by them, all the way from 
the commissioner down throughout the entire agency, and it 
has worked out, at least from my point of view, very satisfac
torily during these past few months.

Thank you, Mr. Chairman.
The Chairman: Thank you, Senator Olson. Do you wish to 

add anything, Mr. Sharp?
The Honourable Mitchell Sharp, P.C., Commissioner of the 

Northern Pipeline Agency: I just wish to thank the minister 
very much for his concluding remarks.

The Chairman: Honourable senators, the minister is open 
for questions.

Senator Austin: Thank you, Mr. Chairman. With respect to 
the Dempster Lateral, is there any evidence that economic 
reserves of gas have been increasing as a result of exploration 
in the Mackenzie Delta? Is there any encouragement to be 
obtained from any work that is being done there in terms of 
the future possibilities of the Dempster Lateral?

Hon. Mr. Olson: Perhaps Mr. Sharp can help me with this. 
1 do not know of any significant increase in the Mackenzie 
Delta that is on land, if you like. There have, of course, been 
some additions, and I suppose they will show up later in 
November when the National Energy Board does an assess
ment of Canadad’s gas reserves, perhaps both what can be 
added according to their formula in the Beaufort and indeed 
on the land area within the Delta.

Hon. Mr. Sharp: Mr. Chairman, may I add a word to 
Senatord Austin? As he well knows, how much gas is found in 
the Delta and Mackenzie will determine whether the Dempster 
Lateral proceeds or whether instead another route is chosen. 
My understanding is that there is probably enough gas now 
discovered to justify the building of the Dempster Lateral. The 
uncertainty is whether such enormous quantities might be 
found that some day it would be thought it would be worth
while to build pipeline down the Mackenzie. My understand
ing of this situation, from the applications that have been 
made, is that it is now believed that the Dempster Lateral at 
least will be built.

Senator Austin: I am very keen to suggest to the minister 
that nothing the government does in its forthcoming energy 
policy package discourages the finding of whatever gas is 
necessary for Canadian requirements and, of course, the con
struction of the Dempster Lateral or, much more happily, a

[Traduction]
Avant de conclure, monsieur le président, j’aimerais réitérer 

ma conviction que la décision d’entreprendre la construction 
des sections sud du gazoduc de la route de l’Alaska a donné au 
projet l’impulsion qui lui manquait. Je suis convaincu que nous 
pourrons parachever le réseau de 4 800 milles reliant Prudhoe 
Bay aux quarante-huit Etats du Sud.

Voilà qui termine, monsieur le président, ma déclaration 
préliminaire. Je me ferai un plaisir de répondre aux questions 
des membres du Comité.

J’aimerais ajouter, monsieur le président, que la compétence 
et l’appui du personnel m’ont été d’une très grande utilité, qu’il 
s’agisse du Commissaire ou de l’ensemble du personnel de 
l’Administration, et qu’à mon avis, tout a fonctionné de façon 
très satisfaisante au cours des derniers mois.

Merci, monsieur le président.
Le président: Merci, sénateur Oison. Voulez-vous ajouter 

quelque chose, monsieur Sharp?
L'honorable Mitchell Sharp, c.p., commissaire de l’Admi

nistration du Pipe-line du Nord: J’aimerais simplement remer
cier le ministre pour ses dernières observations.

Le président: Honorables sénateurs, vous pouvez maintenant 
poser des questions au ministre.

Le sénateur Austin: Merci, monsieur le président. Pour ce 
qui est de la canalisation latérale de Dempster, a-t-on trouvé 
d’autres réserves de gaz au cours des travaux de prospection 
dans le delta du Mackenzie? Ces travaux permettent-ils d’en
tretenir quelque nouvel espoir pour la construction de la 
canalisation?

L’honorable M. Olson: M. Sharp pourrait peut-être m’aider 
à répondre. Je ne crois pas que les forages sur la terre ferme 
aient permis de découvrir d’autres réserves dans le delta du 
Mackenzie. Elles ont évidemment augmenté dans une certaine 
mesure et je suppose que nous en entendrons parler en novem
bre lorsque l’Office national de l’énergie évaluera les réserves 
de gaz du Canada; peut-être connaîtrons-nous l’étendue des 
nouvelles découvertes en mer de Beaufort et dans le delta.

L’honorable M. Sharp: Monsieur le président, puis-je reve
nir à la question du sénateur Austin? Comme il le sait déjà, la 
décision de construire la canalisation latérale de Dempster ou 
de choisir un autre tracé dépendra de l’étendue des réserves 
découvertes dans le delta du Mackenzie. Je crois savoir que les 
réserves déjà découvertes justifient probablement la construc
tion de cette canalisation. L’incertitude tient au fait que l’on 
ignore si l’on découvrira un jour les énormes réserves qui 
jusitifieraient la construction d’un autre pipe-line à partir du 
Mackenzie. D’après les demandes qui ont été faites, je crois 
savoir qu’à l’heure actuelle, on estime qu’à tout le moins, la 
canalisation latérale de Dempster sera contruite.

Le sénateur Austin: Je suis très tenté de dire au ministre 
qu’aucun projet du gouvernement s’inscrivant dans le cadre de 
sa politique énergétique n’empêche, ni la découverte de réser
ves de gaz destinées à répondre aux besoins des Canadiens, ni 
évidemment la construction de la canalisation latérale de


